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NV Porta scomevole modefio leggero,

WV Pore coulissante mod, legere.

w Light mode! sliding doar.

W Schiebetiir - Leichtes Modell.

° ..:,'= MovTéhn enabpelds oupdpeins TopTas

L& portia su camiere per cella
a temperatura normale 0.°C.

La perte sur chamiéres pour chambre

& températyre normale 0 °C,

Hingad door far cold storage rom
with narmal termparature at 0 °C.

Drghtir fur Mibfzele untar normaler
Temparatur 0 °C.

M wpra (le pevrroédes yia Do

ge wavovey Peppokpooia 090,

MV |lapora U cerriets per cela
a temperatura nomale 0 °C.
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La porte sur chamigras pour
chambre a températiire nommealk |
Hinged daor for cold storage rmon
with narmal termperature at 0 7.
Drehittir filr Kiihlzalan

mit Neyrrmaltamperatur 0-°C;
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H mhpra pe pevreseoes yiu
lecvaiuied| Bepjuicpittiia 090,

INGOMBRO BATTENTE
ESTERNQ SOLO 45 mm
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Lo porte speciall su carniena con passagalo per gilidovia
a lema metalllze

Les portes specialas sur chamiéras avec passage de
rail'd lame mataligue,

Special hinged doors with passage for metal blade slide
gultle.

Spezial-Drahtir mit Durchgang for Frderer mit
Metalschiens.

Ot elblkés wopres e |[Levreoédes kdL BuplBa
Vi EVAEPLO LETAALET OLONROTROKLA.
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La potta su carnlere con passaggio par guiriovie
oen binare dl grosso ngomiro,

La|porte sur charieres avée passage de rall
de gros ancambremeft.

Hinged docr with passage Tor side guide Irack
of large dimansions.

Orehitly mit Durahgang flr Férderer
mit grosser Schiena.

[lipra e pevtecéles yle evaépia PeTarMiT
AanpoTROXID EVAATS (KIVOTTITOS HETdhapmes.

La porta su carmlers per cella a basss temperatura con
isclamento idoneo pear una escursione termica finoa 60 .

La porte sur charniéres pour chambre 4 basse
tampérature avec isolalion adéquate pour Lne excursion
harmigue jusqu'a 60 °C,

Hingex! door for low tEmperatue col storage roo suitably
Instlated for thermal ranges up to 60 *C.

Ciie Drahtir flir Gefrierzafien mit Isollerung fr
Temperaturuntersahieds bis 60 °C.

Tlapta pe pevTeaibes Yo PukTlkd Bdiaua
xapnais fdeppokpuotas, e pdvwon 1Bower yud
flepiuird elpos péxpe G0°C.
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La porta scorevole adatta per celle o staglonatura.

La parte collissanta pouy chambras de maturation.

Sliding dowr suitable for cald stersige roems,
Schigbatir fir Reffungszelian.

ZupouerT) mopTa wWawr. e fahapoe
atiote Lirns,

ente |solato con _pohuretano mneﬂoto 'mm |
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WV lapardesucemies
cor isolamenta done
firic & 40 “C.

NV Laporte surcharign
lempénaiiie avec ads
geeursion thermigue i

Hinged daor for law f
suitably insulated fort

W [ie Drehtir for Gafriar
Tempearaturuntarschie

= wopTe ‘ue'ucr'rfcc'?
Xapnhds deppocpas
Bepuied elpos juéy

W F  Lapora scorsiole at
a bassa tamperatira,

NV Laporte coulissanta i
de chambres fagorifi

W The sliding door is suf
of cold storage unts.

W Schiebeture flr aiie Th

= Zuplueim moaTa e
T ot Gohdpon




:#la & bassa temperatura
I UE esolrsiong termica

Jur chambie 8 bagse
te isolation poir une
w'a 4 *C.

swrature cold storaga moms
Tl ranges up to 40 °C,

an it [sofiarung fir
s 40 e e
W Puk T Bielo

CE pdbaaT LEIULET e
A,

Apar ognltipo dicalla
18 pour tous fas typas
negatives.

g for all types

thizaliantypen.
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La porta speciale a hattente soormevols

Q0N passagaio per guidavia.

La porte spéciale & varall coulssant
aver passage o rail five,

Special door with sliding wing and passage
far guide slide.

Die Spaziah-Sehskietllr Rir Schienandurchoans.

Eibueny oupdpewr) mdpra pe Gypléio yia evaépo
gibmparpuyla.
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La porta scomavole adatia per ogni tipo di calla
a temperatura narmgle.

La porte coulissanie mdl'qua‘\e pour tous les types
de chambires froldes positives.

The sliding door is suitable for all type
of cald storage units,

Schiebetine for #lle KOrizalsntyoen
mit Narmattemperatir

H oumdpeevr) mépra eldukrl] yia oroobirors
Timo ol Bakdpou kovovacis Bepuokpacias
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La ponta a seommento verlicele adatta parogni tipo ¢ eella &
tarmperalura normals & basss,

Laportea coulissement vertical Inefiniies pour foutes fes types de
chambres fioldes positives &t negatives.

The verigal slicing decr s sutatile for 2 type of cold storage wAlts.
(e Vertlkal-Schisbetins fr alle Normal- ung Tiatkiitizelentyoen,

Mapra kabeTou wunlyporos/delolparis, B i Kt
THF el Beldpou vdiniinns Kol xeenihs
Be porpaaiog,

nr

Porta a portafoglio

La particolare configurazione di questa porte conserte 'appiicazions
st paretl; dove & carante o spazlo n altezza & in larghezza | punt o
carico, celle strette) costitusndo n qusst cas! 'urilea alternallva
vossible farle chiugura d armblent a media & bassa temperalura,

Porte mod. “Portefeuille”

Catie porte paul dire wilisée sur des pamls o0 iy a des lmitations
d'aspace pour l'euverturs, soit e vartical gue er hiorzontal (pettes
charnties froides), '

Elle raprasent la sewle alfemative pour la Termature oes chambras
frofdes 8 temparatura negative et positive.

Wallet door

This docr has been projected 16 be instalad where thers |s lack af
raem allowing vertical and horizontal opening, such as loading poins
and small cold roome at positive and fegative temperitlne.

“Portafoglio” Schiebetiir
Digsse Tir Ist gesignet fir Kiainen Kiblkelin mit Normal- tnd
Tiaftermperatur oder fir Veradepkitze wo es wanig Platz ist.

portédo avadimholpevns mopras

R adma avmy axedudmmmce yooorevols yupous drow
elvan wvaykaly +0 kdberi kdl ofiflpig deolylin Gnms
aruanpele gidpraon kel e ppols Weticols BaAdpnug
MEOTS oL XapnATs fepuokpariag.

Automazione,

Autoimétion,
Autormation.
Amamazmémcnmng.

AvroplaTamos




Manifatture Tecrolégno Hartz:
ura moderna Industria che progetta e
realizza una gamma completa.di porte
tarmoisolant| & manufatt varl per
I'industria frigorifera.

L2 M.T.H. oceupa gggl un posto d|
primo piang quale fornitrice delle pid
qualificate imprese nel ssttore del fredda
sla i ltalia, che nel|'dmbito della CEE,
grazie all'alta qualita della sua produzione
e alla costante competitivita sul mercato,
integrate dal continuo agalernamento
tecnologice e dalla completa autonermia
del mezzidi produziona.

Sia nei modelii standard, che In quelle
su migura, le porte M. TH. sl caratterizzano
per la scelta rigorosa delle materie prime,
Iz particolar! tecnologie di costruzione, Il
design funzionale,

Dal piccolo sportello di servizio, fino
alle grandi porte scorrevoll autormnatiche,
MTH fornisce una gamma complsta d
porte termoisolanti, aggiornate
costantamente alle pil attuall esigenze
di marcato, e tealizzate in conformita alle
legal antinfortunistiche, di igiene & d

slcUrezza,
W

Mianifatture Tecriokgne Harz: & modern
industry which designs and constructs &
complete range of heal InsulEting dacrs and
vanous articies for the refrigeration industry

The MTH. now holds a leading pldos
as suppler of the mast qualified frms in the
refrigaration sector, both in ltaly and willin
the sphere of (he EEC, thanks ta the high
aualty evel ef its production and the constant
markel competitiveness combined with
centinual technological ypdating and
complete autancmy &l the produation
REuipmeant,

Bath the standait modeisiof MITH.
toors and those made to measire ama
characterzed Dy 1he apoUsts chinlas df raw
miaterials, the particular construction
tectnologies and tha functicnal design,

: Tha Meriffatiuie Tecnoheatio Harz supples
a-complets ranges of heal hsulating Hoars,
[T sall sarvice dors Up 1o largs
-autornatio siiding doors, constantly revised
i dscordanice vith moder market
requirements and constructed inconfarrmity
withiall the acgidant pisventiin, ygiene and

-sajaty standans: =
o

Manifatture feariolegne Hartz: ain
rodemes, fortschittiches
fncustrisurtemehmen, wealches kompletie
tharmoiselarands Torenseren und
Bedarfsgeganstands 10y die Kufi-und
Gefrierntiustrie herstait.

MITH nimmt haute in italian und in der:
EG-Slaaten sine fitrande Staling als
Zulisfarant der grofiten auf dem Geblet der
Kahi- und Gelrerteahinik anbeltandean
Urnitarnehmen ain: wnd zwear dank cer
hervonagenden Qualliat der Progultion, der

Konstantan fonkurrenzidhigen Marktiage, den

inneviarancieh, Teehinoladen tnd elndr
kompletien Automansiarung der
Produktionsariagen

Dia gesamits, MIH-Prodiktion, seies
bar clgn Standardausfulirungen ocear bl

(massgarechten Sondermertigunoen, wird

aws sorgfdltia ausgawakhlion
‘Qualtatsrofistalien gebaut und zelofinet sl

wfarch Omﬂmafe Teahnoiogie ung
- funktionsilichtioes Design aus,

Manifstture Tecnolegno Hartz liefert aine
komplette theanoisolierends Thrangee, die
v g kleinel Dieriatlike Bis zur graBer

“aulomeatisehbetrebenen Schigbetiur reicht,

Welche stetin den Markterfordarmissan den

Wierkmilen und Vorsehrifter van, Hygiana:,
- Sighehaits- Und Unfalinorrmen antspasst
werdan,

MTH s.rl.

e T ke L,

Martitatire Tecrialstno Hartz: est e
madameindustiie qui projate at réglise
garmmes complates de pofes
tharmoisolantss ams: que pradiits
maffactles (rgeifinues,

A riosiours la malson M. TH., grdce &
I hawte quatite oo sa production et atart
ausst varmpetitewr constant surle marche sit
adoptant un aioumemant technalogique
iniassant el par sa complte altanomie dans
ses mayens da praciuction, el aooupea une
place dlun miveal) gleve comme folrmisseur
d'antreprises quatiies dans e secteur du
frofc, soit an ftalle que dans d'dutiss eldls
dela CEE.

Las portes M. TH), soit dans les mociles
sianclards qud cefles Hors de mestire se
earagtédsant par e choix des matiéres
pramijeres, par foutes particilariiés
technologiouas. de canstouction ainsi que la
desige! fanchionne!

La M TH. gamntie une garmme compléte
cle portas guivant du petit portiion de senvics,
aux.grandes collissantes aulomaliaues., La
MASON @SSLTE aUSSH une gamme complete
e materigl thermoisofant touiours avec mise
& Jours au pius hautes exigences du marche
ef realise an confonmits au ol ahliscaiants,
d'tygiéna et da srate,
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orafiepd auavhiiern arrdyiloT i Te
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FULERT] TEAVIAD W) avafdBiuen kel e
TATAN auTovaflio Tl TapayayKe oo,
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| e e amdwrmap: povsmtha bou kat o
floiihd Srob Rardike Uil al Kandmie
Tapayresas.on mopres M BeypiCoue
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UKGAL TS EIBLRES TERIOANYIES KOTHTREUNS
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Anié i ke uplea enmipralins éus
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Via Rivera, 82 - 10040 ALMESE (TQ) - ITALY

Tel. 011.935:15.80 / 01 1. ‘3‘35 15.8
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51/ 071.935.91.89 Telefax 011.935.06.68
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